R International scientific-practical conference on the  (E)ISSN:2181-1784
topic of “Problems and perspectives of modern WWW.0riens.uz
O technology in teaching foreign languages” 3(22), Nov., 2023

W3YUEHUE CJIEHI'A HOCUTEJIEH AHT JIMMCKOTI' O SI3BIKA HA
MATEPHUAJIE AHTJIOA3BIYHHOI'O XYJIOKECTBEHHOI'O KHHO
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PaxumoBa Pymana JabaapoBHa
[IpenogaBaTens kKadeapsl HHOCTPAHHBIX A3BIKOB Y HUBEPCUTET
Kypranmctrku u MaccoBsix KomMyHuKanmii

AHHOmal(ll}l.' B cmamve pacemampueaemcs u3ydernue aKkmyailbHoco CleHeda,
UCnojlb3zyemozco Hocumeimu AHSIULIICKO20  S3bIKA 68 NOBCEOHEEHOM 06u;eHuu.
O6cy9fcdaemc3 8AINCHOCMb UsyueHus cmyéenmamu-ﬂuHeeucmamu clerned,
UCNOJIb3YEMO20 HOCUMEIAMU A3blKA, HA npoéetumOM amane 06y1l€HZ/l}Z GHZJZMZZCKOM_)/
A3bIK) . Paccmampu@aemcg UEeHHoCmbv COBPDEMEHRHDbIX Xy009l060m6€HHblx
AHZNIOA3bIYHbIX Cj)l/l]leOG 6 Kauecmee aymeHmuiHoco mamepuaia ons UsyueHus
clleHea Hocumeneu aHeIUUCK020 SA3bIKA. Hpu@odﬂmc;l npumepsvl COBpPEMEHHbLIX
AH2NIOA3bIYHbIX )CyOODfCQCI’l/lGeHHbZX qbu]leOG, 7’100)600}11/{41/06 6 Kadecmee
aymerHmu4Hozco mamepuaia o UsyuyerHus ciaeHed, Uucnojib3yemozco HocumejAamu
AHSTIUUCKO20 S3bIKA 8 npoyecce NOBCEOHEBHO20 05LL;€HM}Z.

Knrwwuesvie cnoea: anenutickuu A3bIK, CJl€He, KUHO, 6M()€O'm€XHOJZ021/lZ/l,
UHmMepHeni.

CoBpeMEHHBIN CJIEHI OYEHb YacTO MCHOJIb3YEeTCd HOCHUTEISIMH aHTIUICKOTO
A3bIKa, KaK W JI0O0ro Jpyroro, B pa3iMyHbIX CUTYalMsX MOBCEIHEBHOIO OOLICHMUS,
ocobeHHO B HedopManmbHOUW oOcTaHoBKe. CIIGHT dYacTo ObIBaeT HEIMOHATCH
CTYJACHTaM-TUHTBUCTaM TIPHU HWCIOJb30BaHUN (UIBMOB B KaueCTBE ayTEHTUYHOTO
MaTepuana IJig U3y4eHUs] MHOCTPAHHOTO $3bIKA, KYJIbTYPhl M KOMMYHHKATHBHOTO
IIOBEJICHUSI €Tr0 HOCHUTENEW. OTO B ONPEACIEHHOW CTEIEHHM MOYKET IOCIYKUTh
MPEMSITCTBUEM TSI U3YUCHHS aHTJIIHMICKOTO S3bIKA, KYJIbTYPHl U KOMMYHUKATHBHOTO
MOBE/ICHUSI €r0 HOCUTENIEH CTyACHTaMU Ha MPOJBUHYTOM ypoBHE. IMeHHO mo3Tomy
M3Y4YE€HHE AaKTyaJbHOI'O CJIEHIa HOCHUTENIeH aHIVIMHCKOIrO fA3blKa MPEACTaBISIETCS
BaXHBIM.  V3yueHue  CTylI€HTaMH  HEMOHSATHOIO  CJIEHra  CIIOCOOCTBYET
(GOpMUPOBAHUIO Y HUX MPEICTABICHHUM O €r0 (PYHKIUSIX U CUTYalUsAX, B KOTOPBIX €ro
yHnoTpeOIeHre YMECTHO.

Jlpyras BakHas MPUYMHA IS BHUMATEJILHOTO W3YYCHHUs CICHTa HOCHUTENeH
AHTIIUIICKOTO sI3bIKa 3aKJIIOYAeTCs B TOM, YTO B PEaTbHOM OOIIEHWU C HOCHUTEIIEM
A3bIKa MOYKHO CTOJIKHYTHCS C OOMJIMEM CJIEHTOBBIX M MUIUOMATUYECKUX BBIPAKEHUH,
HE3HaHUE U HEyMEHHUE NMPaBUIILHO UCIOJB30BaTh KOTOPbIE, IPUYEM, KaK PELETTHRHO,
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TaK ¥ TPOAYKTUBHO, MOXXET CHH3UTh A()PEKTUBHOCTH OOMICHHS] C HOCHTEISIMH
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA U JaKe MPUBECTH K KOMMYHUKATUBHBIM HeynadaM. He oOmamas
MOAOOHBIMU 3HAHUSIMU, YMEHHEM PAaCHOPSIAUTBCA HMH, OKa3aBUIMCh B APYrou
JUHTBOKYJBTYPHOU CpeAe, CTYyACHThl MOTYT MCHBITaTh KOTHUTHUBHBIN JUCCOHAHC,
QVCTapMOHUIO, HEIOHMMAaHNE HOCUTEIIEH A3bIKA U UX KYJIbTYpHI [1].

N3yuenune cnera, HCHOJb3yEMOTO HOCUTEISIMH aHTJIMMCKOTO sA3bIKa Ha
Marepuale COBPEMEHHOIO ayTEHTHYHOIO XYyI0’KECTBEHHOIO KHMHO, BHOCHUT LICHHBIM
BKJaJ B OOy4YeHUE HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha MPOJABHHYTOM JTale KakK CpPEICTBY
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHWS C HOCUTEISIMHU S3BbIKA, TIOCKOJBKY CIIOCOOCTBYET
MOJrOTOBKE K AKTUBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO HM3Y4Yae€MOTO SI3bIKa KAaK WHCTPYMEHTa
MO3HAHUS MHOM KYJIBTYpBI, a TAKXKE CyOKYJIbTYp, ICHHOCTHBIX OpUEHTAIi U o0pasa
KU3HU TIPEJICTaBUTENICH Pa3IMUHbIX CJIOEB OOIIECTBA CTPAH M3ydyaeMoro si3bika. [lpu
ATOM HCIIOJIb30BAaHUE B OSTUX LENSAX AYTEHTHUYHBIX XYJ0KECTBEHHBIX (PUIHMOB,
MPOU3BEACHHBIX B CTpPaHE H3y4aeMOTO S3blKa, MPEIOCTABISET CTyJIEHTam
BO3MOKHOCTbB MTOTPYKEHUS, HACKOJIBKO 3TO B MPUHIIUATIE BO3MOXKHO B UCKYCCTBEHHBIX
YCJIOBUSIX Y4YEOHOM ayJIUTOPUH, B E€CTECTBEHHYIO, COBPEMEHHYIO U aKTyaJIbHYIO
KOMMYHUKATUBHYIO CpEIy H3y4aeMOll JIMHTBOKYJbTYPbl, a TakKe 3HAKOMUT
CTyIEHTOB C KyJbTYpOM TOBCEJHEBHOW >KU3HM HOCHUTEIEH S3bIKA, IIOMOTAET
MOBBICUTh MOTHBALIMI0 K HW3YyYECHUI0O HHOCTPAHHOTO $3bIKa B LEJIOM. BaXHOCTb
WCIIOJIb30BaHUsI (PUIIBMOB ISl M3YYEHUS! CICHTa U KOMMYHHKATHBHOTO TOBEJICHUS
HOCHUTEJIEH s3bIKa OOYCJIOBIIEHAa W HEOOXOIMMOCTHIO Pa3BUTHUS MEXKKYJIbTYPHOU
KOMIETEHIIUH CTYACHTOB, B TOM YHCJI€ HX CHOCOOHOCTH TMPEOa0JIeBaTh
MEKKYJIbTYpHbIE KOHQIUKTHI PU OOILIEHUH C HOCUTEISIMHU SI3bIKa, KaK HA SI3IKOBOM,
TaK U HESI3BIKOBOM YpPOBHE [2].

CoBpeMeHHbIE aHTJIOSN3BIUHbBIE XYA0KECTBEHHbIC (DUITbMbI TTOJAXOASAT B KAUECTBE
ayTeHTUYHOTO MaTepuana [JJs H3Y4YeHUsT HWHOCTPAHHOTO sI3blIKa W  CJIEHTAa,
UCIIOJIb3YyEeMOTO €r0 HOCHUTEJISIMH B TIPOIIECCE TMOBCEIHEBHOTO OOIIEHUS, W
MPEACTABIIAIOT Pa3JIMYHbIE BAPUAHTHI UX UCIIOJIb30BAHUS, T.K. HA COBPEMEHHOM 3Tare
Pa3BUTHS TEXHOJIOTMM (UIBMBI CTalu 0o0Jie€ JOCTYNHBI B CBSI3M C MAacCCOBBIM
WCIIOJB30BAaHUEM BHUJEO0 M KOMIIBIOTEPHOM TEXHUKH, Pa3Iu4YHbIX (QopMaToB
BuacoauckoB [3] u HMurepHera. IloATOMy HECOMHEHHBIM NPEUMYILECTBOM
COBPEMEHHBIX AHTJIOS3BIYHBIX XYJ0KECTBEHHBIX (PUIBMOB IS W3Y4YEHMs CJIEHTa
HOCHUTEJICH aHTJIMICKOTO $3bIKa, 1O CPAaBHEHHWIO C JAPYTMMH THIIAMH YYEOHBIX
MaTepuaioB, B OOJBIITMHCTBE CIy4yaeB HMCIOJb3YEMbIX B OTECYECTBEHHOW MPAKTUKE
oOy4eHHs HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, SIBJISICTCSI WHHOBAllUOHHAS M OCTETUYECKas
MPUBJIEKATETLHOCTh COBPEMEHHBIX BBICOPOPMATOB, ACNAIONIMNX MPOCMOTP OoJiee
MPOCTBIM, YJOOHBIM M KA4ECTBEHHBIM, T.K. MOYKHO HCIIOJB30BaTh BO3MOXHOCTH
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COBPEMEHHBIX BUIECO-TEXHOJIOIHi, HAIPUMEpP, MOBTOPHBIA MPOCMOTP HY’KHBIX CIIEH,
cyOTUTpHI U T.1.. biarogaps BblleyKa3aHHBIM OCOOEHHOCTSIM COBPEMEHHBIX BUIEO-
TEXHOJIOTHI MpernojaBaTed MOTYT MPUMEHSTH OoJblliee pa3HOOOpa3re METOJIOB U
MIPUEMOB padOTHI Ha 3aHATHSIX [4].

Kak yxe OBUIO OTMEYEHO BBIIIE, COBPEMEHHBIE TEXHOJOTUU JENAI0T
UCIIOJIb30BAaHUE AYTEHTUYHBIX (PUIBMOB [JIi M3Y4YEHHUS CJIEHTa HOCHUTeNen
aHTJIMKACKOTO fA3bIKa O0Jiee JOCTYIHBIM Jjisi moHuMaHus. Hanpumep, ucnosiab3oBanue
CyOTUTPOB, B CBOIO Ouepeab, 0OJierdaeT BOCHPHUITHE W TIOHMMAaHWE HOBOTO, HE
3HAKOMOT'0 PaHee CJIEHra, MOTOMY YTO JAA€T BO3MOXHOCTh CTYJE€HTaM BOCHPUHHUMATh
WH(GOPMAIIMIO B BU3yaJdbHOM, 3BYKOBOM U TpaMuecKOM BHJE OJHOBPEMEHHO. JTO
CWJIBHO oOJierdaer mpouecc oOydeHHs W jaenaer ero Oosnee 3(Q(PEKTUBHBIM, T.K.
BOCIPUATHE €CTECTBEHHOM YCTHON peur HOCUTENEW S3bIKa Ha CIIyX MOXKET OBITh
3aTPYJHEHO, BEJIb €CTECTBEHHAs] YCTHAsl PeyUb JIIOOOTr0 HOCUTENS SI3bIKa JOCTATOYHO
CWJIBHO OTJIMYAETCS OT XOPOUIO 3HAKOMBIX BCEM IIPENOAABATENSAM U CTYJIEHTaM
1a0JIOHHBIX 3aJaHUI 1711 ayIMPOBAaHUS M TEKCTOB HA Pa3JIUYHbIE TEMBI U3 EYATHBIX
y4eOHBIX 1ocoouit [5].

N3yuenue cieHra HOCUTENEH aHTJIMUCKOrO s3blKa HA MaTepuase ayTeHTUYHOrO
KHHO CITIOCOOCTBYET JIyYIIEMY MOHUMAHHUIO €r0 KOMMYHHKATUBHOM, KYJIBTYPHOU U
COLIMaJIbHON (PYHKLIMH MpU OOIIEHUU C HOCUTEISIMU U3Y4aeMOro SI3bIKa U KYJIbTYPHI.
Hampumep, Takue ¢puibmbl, kak “The Gentlemen”, “Hot Fuzz”, “Snatch”, “Shaun Of
The Dead”, “Rock’n’Rolla”, npyrue coBpeMeHHbIE XyI0XKECTBEHHbIE OpPUTAHCKUE
(UIBMBI, MOTYT CIYKWATh OTJIMYHBIM AyTEHTUYHBIM MaTEpHAIOM JI1 H3Y4YEHUs
CJIEHra, HCIOJIb3yeMOr0  HOCUTENSIMA  aHIVIMMCKOTO  si3blka B Ipolecce
MOBCEAHEBHOIrO 00meHUsl. OHM HAmOJHEHBI CJIEHIOM pPa3JIMYHBbIX COLUUAIBHBIX U
pPErHMOHANBHBIX CJIOEB COBpeMEHHOW BenukoOpuTanuu, Hampumep, CTOJMLBI,
HEOOJIBIINX TOPOIOB U CEIbCKOM MECTHOCTH.

OwipMm  “Snatch”  Xopomo MNOAXOAUT Jiss HWCIOJB30BAaHUS B  KauecTBE
ayTEeHTHUYHOTO Marepuaia NpH HM3YyYEHHM CIIEHIa HOCUTENIEW AaHTJIMHCKOIO SI3bIKa
IIOTOMY, YTO B HEM OYE€Hb HAIJSJHO MPEACTABIEHBI CIECHI M KOMMYHHUKATHBHOE
MOBEJECHUE PA3TUYHBIX COI[MANBHBIX U BO3PACTHBIX CJIOEB OpUTaHCKOro oduiecTra. B
3TOM (QuiIbMe TaKXKe MPEACTaBICHO MEXKYJIbTYpHOE OOIICHHE HOCUTEIeH
AHTJIMACKOTO $3blKa W3 Pa3HBIX CTpaH — aMepuKaHIleB M OpuTaHueB. BaxHoii
OTJIIMYUTEHHOW YEepTON MaHHOTO (UIbMa SIBISETCA TPAAUIMOHHBIN OpUTAHCKUN
IOMOpP, KOTOPBI OY€Hb SIPKO MU HAIJSIAHO TMpEJNCTaBiIeH B 3ToM ¢uibMe. ITO
MIO3BOJISIET CTYJIEHTAaM IIOHATH, YTO TAKOW IOMOpP YacTO SBISETCS HEOTHEMIIEMOM
YacThI0 KOMMYHUKATHBHOTO TIOBEJICHUS U KYJBTYpbl OpUTAHLIEB. DTOT (PHIIbM JydIle
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WCIIONB30BaTh JJIs U3YUCHUS CJIEHra U KOMMYHUKATUBHOTO TOBEJCHUSI HOCUTENIEH
A3bIKa Ha 0oJiee MPOIBUHYTOM JTarle.

C omHOW CTOpPOHBI, NMPUMEPOM AYTEHTUYHBIX XyJIO0KECTBEHHBIX (UIHMOB,
MOAXOJAIIMX B KayecTBe MaTepuayia JUisl WM3Yy4YEHUSl CIIEHTa, HCIOIb3yEeMOro
HOCUTEJISIMA AHTJIMUCKOTO $13bIKa, UX KOMMYHUKATUBHOTO MOBEAECHUSA U KYJIbTYDHI,
MOTYT ciyxkuTh Oputanckue ¢uiabM “Hot Fuzz” u “Shaun of the Dead”, “The
Gentlemen” u “Rock’n’Rolla”, koTopbie HallOJIHEHBI CIEHTOM, YaCTO UCIOJIb3yEeMbIM
Oputanniamu B HedOpMaabHOW OOCTaHOBKE, I[IO3TOMY OHH IMPEACTaBISIOT
00pa3oBaTEIbHYIO IIEHHOCTh JJIsl CTYAEHTOB-JIUHIBUCTOB Ha MPOJIBUHYTOM YpPOBHE
M3YUYCHHUS aHTIIMUCKOTO SI3bIKa U KYJIbTYpPhI €ro HocutTenel. Takke BaKHO OTMETHUTD,
YTO B ATUX (PuiIbMax XOpOIIO TMPEACTaBICHO KOMMYHHKATHUBHOE TIOBEJACHUE
OpuTaHIIeB, MPUHAICKAIUX K PA3IMYHBIM COLMAIBHBIM KjaccaM, MOKa3aHa €ro
3aBUCHUMOCTh OT UX MEKIJIMYHOCTHBIX OTHOIIEHUH, POACTBEHHBIX CBSI3€H M BO3pacTa.
C apyroii cTopoHbI, aMepuKaHCKuid GuiibM o sxu3HK moapoctkoB B CLIA “The Bling
Ring” Toke MOXET CIyX UTh ayTEHTUUYHBbIM MaTEpPHAIIOM JUJIsl U3Y4YEHUs CIIEHra U
KOMMYHUKATUBHOTO TIOBEJEHUS aMEpUKaHCKOM Mononéxu. B stom ¢uibme
MOKa3aHbl KU3Hb, B3aUMOOTHOIICHHS, KOMMYHHUKATUBHOE TOBEACHUE U CJICHT
aMEpPUKAHCKUX  TOAPOCTKOB,  SABJISIONIUXCS  NPEACTABUTEISIMU  PA3IMYHBIX
COIIMANIbHBIX CJ0€B. B (dunmbMe Takke 3aTparuBaeTcsi TeéMa OTBETCTBEHHOCTH 3a
COBEPUIEHHBIE TOCTYTKH.

HarmsagHot nmemoHCTpanuMen COBPEMEHHOTO CIIEHIa, BCTPEYAOLIErocs B
AyTEHTUYHBIX AHTJIOS3BIYHBIX (PUIBMAX, UCIIOIb3YEMOI0 HOCUTEISIMU aHTJIUHCKOTO
s3bIKa, HampuMep OpuUTaHIAMU, B CHUTyalusx He(OPMaIbHOTO MOBCEIHEBHOTO
OOIlIeHHST U €Tr0 TOJKOBAaHMS, MOTYT CIY>KUTh CJeAyrolue npuMmepsl: Bent — angry;
Big stink — big issue; Biscuits - cookies but some people just say biscuit when they’re
talking about actual cookies; Blimp — overweight person; Brekkie - breakfast;
Chintzy — cheap; Cop — to steal; Cuppa - cup of tea; Fam - mate, friend; Fit - calling
someone attractive; Fiver - 5 pounds (£5); Flick — movie; Full of piss and vinegar -
angry; Git — idiot; Gob — mouth; Gutted - sad; Hench - muscular; Innit - that's what
you say when you're agreeing with someone; Kip — nap; Knackered — tired; Knock —
criticize; Leng - attractive; Lollies - lollipops; Loo - bathroom/restroom; Maccies -
McDonald’s;

Mingin'/minging — disgusting; Neek - a geek/nerd, it’s mostly used amongst
teenagers to describe someone who’s weird and not “street smart”; Not the sharpest
tool in the shed — not a smart person; Peng - attractive; Pissed — drunk; Prat — idiot;
Pudding — dessert; Quid - 1 pound (£1); Bruh - wow; Skint - broke, out of money;
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Sod off - piss off; Spuds — potatoes; Sticky one - sticky situation/a tough situation; Ta
- short for thanks; Tenner - 10 pounds (£10); Ting - thing;

Takum 06p330M, MOXHO CICJIaTb BBIBOJ, 9YTO B COBPCMCHHBLIX AYTCHTHUYHBIX
aHTJIOS3BIYHBIX (PHIBMAX MIMPOKO TMPEJICTaBICH CJICHI HOCHUTENEH aHTJINHCKOTO
A3bIKA, HBHHEMHﬁCH HEOThEMJIEMOM YacCThIO KYJIbTYPBI W ITOBCCAHCBHOI'O
KOMMYHHKATHUBHOI'O ITOBCIACHUAI. CJ’ICILOB&TGJIBHO, COBPCMCHHBIC XYIOKCCTBCHHBLIC
(I)I/IJILMBI N3 CTpaH HM3y4acMOI'o sA3bIKd, B CBOIO OUYCPCIAb, SABJLAIOTCA aYTCHTHUYHBIM
MaTCpruaJIOM JJIA TIOIPY>KCHHA CTYIACHTOB, OCO6GHHO Ha NIPOABHMHYTOM YPOBHC, B
MOJIJIMHHYIO SI3BIKOBYIO Cpely M Hanboyiee e€CTeCTBEHHBIM 00pa30M IOKa3bIBAIOT
A3BIK U CJICHT €TI0 HOCHTGJICIZ, HX KYJIbTYPY U KOMMYHHKAaTHBHOC IMOBCACHNC.
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